
   
   

PharmeuRopea, Inc. : 

Mr rr? 

Poder 

Yo Roger M. Benzaken, de nacionalidad Americana, mayor de edad, domiciliado en 39 

Carlough Rd., Upper Saddle River, New Jersey, en mi calidad de Presidente de la compañía 

Pharmeuropea Inc., por medio de la presente declaro que los socios de mi representada son 

aquellos que se detalla a continuación: 

NOMBRES COMPLETOS NACIONALIDAD ESTADO CIVIL DOMICILIO 

Eileen Benzaken Americana Casada Florida 

Los mencionados socios no han cambiado desde la creación de la compañía, hecho ocurrido 

el Noviembre 21, 1990, y se mantienen hasta la fecha actual. 

Atentamente, 

hago 10 Cuy 
Roger M. Benzaken 

Pharmeuropea, Inc. 

Acoso 21, 2014 

E? S fl — 
Eli S Figueroa 
Notary Public 
New Jersey 

| My Commission Expires 3-17-16 

Honch 24, 9014 

  

  
   



    
TRADUCCION AL CASTELLANO DEL DOCUMENTO 

APOSTILLA 

Apostilla 

(Convenio de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: Estados Unidos de América 

Este documento público ha sido suscrito por Jeffrey W. Bullock 

Actuando en su calidad de Secretario del estado de Delaware. 

Lleva el sello/estampado en el cargo de secretario del Estado P
O
o
O
N
a
 

CERTIFICADO 

5. En Dover, Delaware 

6. Elsiete (7) de abril de 2014 

7. Por: el secretario de Estado 

El Departamento de Estado de Delaware 

8. No. 0518156 

9. Hay un sello en sobre relieve que dice “El Gran Sello del Estado de Nueva Jersey” 

10. Firma.- llegible.- 

.ana ¿Ae 22



DELAWARE 

  

El Primer Estado 

Yo, Jeffrey W. Bullock, Secretario del Estado de Delaware, certifico que “PHARMEUROPEA INC.” está 

debidamente constituida bajo las leyes del Estado de Delaware y está en un buen estado y tiene 

una existencia corporativa legal, es todo lo que los archivos de esta oficina muestran, el 26 de 

marcho de 2014 

Certificado Numero: 131700152 

Verificar este certificado en: 

https:/www1.state.nj.us/TYTR_StandingCert/JSP/Verify_Cert-jsp 

Hasta aquí el documento traducido del idioma inglés al castellano, La traducción corresponde al 

texto original en inglés lo certifico, bajo juramento. 

Quito, 29 de enero de 2015 

    Perito Traductó



    

  

NOTARIA SEGUNDA DEL CANTON QUITO 
RECONOCIMIENTO DE FIRMA 

En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 
Ecuador, hoy día 29 de enero del año dos mil quince, ante mi doctora Paola 
Delgado Loor, Notaria Segunda del Cantón Quito, comparece el doctor ALEX 
MARCELO HURTADO RACINES, con C.C.1705965448, por sus propios derechos, 
quien es legalmente capaz, a quien de conocer doy fe por haberme presentado su 
cédula de ciudadanía y con juramento declaran que reconoce como suyas propias 
las firma y rubrica puestas al pie de la Traducción que antecede.- Extiendo la 
presente acta al amparo de lo dispuesto en el Art. 18 de la Ley Notarial. Leída que 
le fue la presente diligencia al compareciente, por mí la Notaria, se ratifica y firma 
conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe.- La Notaría no se responsabiliza 
por el contenido del documento.- Se archiva una fotocopia en el libro de Diligencias 
de esta Notaría.- 

  

  

  

“ga Dia. Paola Delgado Loor 
HOTARÍA SEGUNDA DEL CANTON QUITO 

 



   

    

DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CiviL, 
IDENTIFICACIÓN: y ] ACIO] 

ESTADO cv. Casado 
MARIA DOLORES 
CASTRILLON LARREA 

a QUITO 
$ 2010-05-12 

FECHA DE EXPIRACIÓN 
- 2020-05-12 

Me 

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
    

  

   

1705965443 

  

Po 
No 
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REPUBLICA DEL > 
COMBLIO a. cb. 

GERTIFICADO UE VOTACIÓN 

906 - 0181 
NÚMERO DE Ci 

A
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JE
 

PROVINCIA CRC INSCIURCIÓN 
QUITO HAYON 

CANTÓN 

CI PADUA O LA JJATA 

ELECCIONES SECTIOMALOS 25204 

1705983448 
ERTCADO CÉDULA 

HURTADO RACINES ALEX MARCELO 

NOTARIA SEGUNDA ¡DEL C DILIGENCIA N* 2016. 1701 ANTÓN To 

Árt 18 numera] 5 d Notarial, doy fe que el documento que Mila - el antecodo, 88 FIEL COPLA DEL ORIGINAL 
Quito, a 2 a 0 A 

 


